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Materialauszug / Sommaire des matériaux /
Estratto del materiale
Firma/Maison/Ditta : K-Nr. /N° cl./No cl.:

Objekt /Objet /Oggetto: Com.-Nr. /N°/No:

� Bestellung/Commande/Ordinazione

�

Datum/Date/Data:

Termin/Délai /Termine:

Sachbearbeiter /Responsable/Responsabile:

Lieferadresse/Adresse de livraison/ Indirizzo: � Firma/Maison/Ditta
� Objekt /Objet /Oggetto

Kopiervorlage / Original / Originale

Art. no Dimension Stk/Pce/Pz Art. no Dimension Stk/Pce/Pz

Druckreduzierventil PN 16, mit Rohrverschraubungen 92001
Réducteur de pression PN 16, avec raccords 92001
Riduttore di pressione PN 16, con raccordi 92001

12010.04 – 1⁄2
12010.05 – 3⁄4
12010.06 – 1
12010.07 – 11⁄4
12010.08 – 11⁄2
12010.09 – 2

Druckreduzierventil PN 16, mit Optipress-Verschraubungen
Réducteur de pression PN 16, avec Optipress-Raccords
Riduttore di pressione PN 16, con Optipress-raccordi

12020.22 – 15
12020.23 – 18
12020.24 – 22
12020.25 – 28
12020.26 – 35
12020.27 – 42
12020.28 – 54

Passstück, ohne Verschraubungen, für Druckreduzier-…
Gabarit, sans raccords, pour réducteurs de pression …
Dima, senza raccordi, per riduttori di pressione …

12090.04 618.313 15 (1⁄2)
12090.05 618.314 20 (3⁄4)
12090.06 618.315 25 (1)
12090.07 618.316 32 (11⁄4)
12090.08 618.317 40 (11⁄2)
12090.09 618.318 50 (2)
12090.10 618.321 65 (21⁄2)

Druckreduzierventil PN 16, Sekundärdruck 4 bar …
Réducteur de pression PN 16, pression secondaire …
Riduttore di pressione PN 16, pressione secondaria …

12039.03 613.112 3⁄8
12039.04 613.113 1⁄2
12039.05 613.113 3⁄4

Druckreduzierventil PN 16, mit Rohrverschraubungen …
Réducteur de pression PN 16, avec raccords 92001 …
Riduttore di pressione PN 16, con raccordi 92001 …

12043.10 – 21⁄2

Druckreduzierventil PN 16, mit Flanschen, Sekundärdruck …
Réducteur de pression PN 16, à brides, pression secondaire …
Riduttore di pressione PN 16, con flangie, pressione …

12045.33 713.117 65
12045.24 713.118 80
12045.25 713.121 100

Unica-Druckreduzierventil PN 16, Unterputz
Unica-Réducteur de pression PN 16, à montage caché
Unica-Riduttore di pressione PN 16, sotto muro

12066.05 613.144 3⁄4

Unica-Druckreduzierventil PN 16
Unica-Réducteur de pression PN 16
Unica-Riduttore di pressione PN 16

12067.05 613.134 3⁄4

Redfil, Druckreduzier-Feinfiltergruppe PN 16
Redfil, Réducteur de pression PN 16 combiné avec filtre …
Redfil, Riduttore di pressione con filtro fine PN 16

12072.06 – 1
12072.07 – 11⁄4
12072.08 – 11⁄2
12072.09 – 2

Redfil, Druckreduzier-Feinfiltergruppe PN 16
Redfil, Réducteur de pression PN 16 combiné avec filtre …
Redfil, Riduttore di pressione con filtro fine PN 16

12074.25 – 28
12074.26 – 35
12074.27 – 42
12074.28 – 54

rückspülbarer Feinfilter PN 16, Druckreduzier-Feinfiltergruppe …
filtre fin PN 16, Réducteur de pression combiné avec …
filtro fine PN 16, Gruppo di riduttore-/filtro fine …

12101.06 – 1
12101.07 – 11⁄4
12101.08 – 11⁄2 (ab Dez. 2012)
12101.09 – 2 (ab Dez. 2012)

1



rückspülbarer Feinfilter PN 16 mit Rückspülautomatik …
filtre fin PN 16 avec rinçage à contre-courant …
filtro fine PN 16 con dispositivo automatico di risciaquo

12111.06 – 1
12111.07 – 11⁄4
12111.08 – 11⁄2 (ab Dez. 2012)
12111.09 – 2 (ab Dez. 2012)

rückspülbarer Feinfilter PN 16, Druckreduzier-Feinfiltergruppe
filtre fn PN 16, Réducteur de pression combiné avec …
filtro fine PN 16, Gruppo di riduttore-/filtro fine …

12102.25 – 28
12102.26 – 35
12102.27 – 42 (ab Dez. 2012)
12102.28 – 54 (ab Dez. 2012)

rückspülbarer Feinfilter PN 16 mit Rückspülautomatik …
filtre fin PN 16 avec rinçage à contre-courant …
filtro fine PN 16 con dispositivo automatico di risciaquo,

12112.25 – 28
12112.26 – 35
12112.27 – 42 (ab Dez. 2012)
12112.28 – 54 (ab Dez. 2012)

Anschlussflansch PN 16, ohne Verschraubungen, zu …
Boîtier der raccordement PN 16, sans raccords, pour Redfil …
Flangia di allacciamento PN 16, senza raccordi, per Redfil …

12085.36 618.175 25 (1)
12085.37 618.176 32 (11⁄4)
12085.38 618.177 40 (11⁄2)
12085.39 618.178 50 (2)

Flanschabdeckung, zu Anschlussflansch 12085
Couvercle, pour boîtier de raccordement 12085
Copertura, per flangia di allacciamento 12085

12086.21 – 25 / 32
12086.22 – 40 / 50

Rückspülautomatik, zu Redfil 12100-12104, Filter …
Commande électronique, pour Redfil 12100-12104, …
Dispositivo automatico di risciacquo, per Redfil 12100-…

12108.21 –

Membran-Sicherheitsventil, 6 bar fest eingestellt, für …
Soupape de sûreté à membrane, réglage 6 bar, pour …
Valvola di sicurezza a membrana, con regolazione …

13001.04 611.113 1⁄2
13001.05 611.114 3⁄4
13001.06 611.115 1

Sicherheitsgarnitur
Garniture de sûreté
Gruppo di sicurezza

13010.05 612.164 3⁄4
13010.06 612.165 1
13010.07 612.166 11⁄4

Absperr-Sicherheitsgarnitur SW, für Stand-Wassererwärmer
Garniture de raccordement SW, pour chauffe-eau sur …
Gruppo-valvola d’arresto e sicurezza SW, per …

13015.05 612.154 3⁄4
13015.06 612.155 1
13015.07 612.156 11⁄4

Sicherheitsgruppe, mit Rohrverschraubungen 92001
Groupe de sûreté, avec raccords 92001
Gruppo di sicurezza, con raccordi 92001

13025.04 – 1⁄2
13025.05 – 3⁄4

Sicherheitsgruppe, mit Optipress-Verschraubungen 92021
Groupe de sûreté, avec Optipress-Raccords 92021
Gruppo di sicurezza, con Optipress-raccordi 92021

13027.22 – 15
13027.23 – 18
13027.24 – 22

Sicherheitsgruppe, mit Rohrverschraubungen 92001
Groupe de sûreté, avec raccords 92001
Gruppo di sicurezza, con raccordi 92001

13041.04 – 1⁄2
13041.05 – 3⁄4

Sicherheitsgruppe, mit Optipress-Verschraubungen 92021
Groupe de sûreté, avec Optipress-Raccords 92021
Gruppo di sicurezza, con Optipress-raccordi 92021

13042.22 – 15
13042.23 – 18
13042.24 – 22

Sicherheitsgruppe, mit Bogenverschraubungen 13094 …
Groupe de sûreté, avec raccords coudés 13094 et …
Gruppo di sicurezza, con raccordi a curva 13094 e …

13049.04 612.143 1⁄2
13049.54 – 1⁄2 C

Sicherheitsgruppe, mit Rohrverschraubungen 92001
Groupe de sûreté, avec raccords 92001
Gruppo di sicurezza, con raccordi 92001

13061.04 – 1⁄2
13061.05 – 3⁄4

Sicherheitsgruppe, mit Optipress-Verschraubungen 92021
Groupe de sûreté, avec Optipress-Raccords 92021
Gruppo di sicurezza, con Optipress-raccordi 92021

13062.22 – 15
13062.23 – 18
13062.24 – 22

Sicherheitsgruppe, mit Bogenverschraubungen 13094 …
Groupe de sûreté, avec raccords coudés 13094 et …
Gruppo di sicurezza, con raccordi a curva 13094 e …

13069.04 612.233 1⁄2
13069.54 – 1⁄2 C

Rückflussverhinderer PN 16
Soupape de retenue PN 16
Valvola di ritegno PN 16

15001.04 614.533 1⁄2
15001.05 614.534 3⁄4
15001.06 614.535 1
15001.07 614.536 11⁄4
15001.08 614.537 11⁄2
15001.09 614.538 2
15001.10 614.541 21⁄2
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Rückflussverhinderer PN 16
Soupape de retenue PN 16
Valvola di ritegno PN 16

15006.05 614.574 3⁄4
15006.06 614.575 1
15006.07 614.576 11⁄4

Rückflussverhinderer PN 16
Soupape de retenue PN 16
Valvola di ritegno PN 16

15032.21 – 50
15032.27 – 65
15032.28 – 80
15032.29 – 100

Systemtrenner BA PN 10, mit Rohrverschraubungen …
Disconnecteur BA PN 10, avec raccords, pour eau …
Disgiuntore di rete BA PN 10, con raccordi, per acqua …

15078.04 615.113 1⁄2
15078.05 615.114 3⁄4
15078.06 615.115 1
15078.07 615.116 11⁄4
15078.08 615.117 11⁄2
15078.09 615.118 2

Systemtrenner CA PN 10, mit Verschraubungen, für …
Disconnecteur CA PN 10, avec raccords, pour eau …
Disgiuntori di rete CA PN 10, con raccordi, per acqua …

15089.04 615.313 1⁄2
15089.05 615.314 3⁄4

Heizungsfüllgarnitur PN 10, mit Aussengewinden und …
Garniture remplissage de chauffage PN 10, avec …
Gruppo per riempimento PN 10, con filetti maschio e …

15092.04 632.313 15 (1⁄2)

Schrägfilter PN 16
Filtre oblique PN 16
Filtro inclinato PN 16

17011.03 616.132 3⁄8
17011.04 616.133 1⁄2
17011.05 616.134 3⁄4
17011.06 616.135 1
17011.07 616.136 11⁄4
17011.08 616.137 11⁄2
17011.09 616.138 2

Filter PN 16, mit Flanschen
Filtre PN 16, à brides
Filtro PN 16, con flangie

17020.27 716.117 65
17020.28 716.118 80
17020.29 716.121 100

Feinfilter PN 16, für Wasser bis 50 °C, Filtertasse …
Filtre fin PN 16, pour eau jusqu’à 50 °C, godet du …
Filtro fine PN 16, per acqua fino a 50 °C, tazza del …

18010.06 617.125 1
18010.07 617.126 11⁄4
18010.08 617.127 11⁄2
18010.09 617.128 2

rückspülbarer Feinfilter PN 16, Feinfilter rückspülbar, …
filtre fin PN 16, rinçage à contre-courant, filtre fin, …
filtro fine risciacquabile PN 16, Filtro fine risciacquabile, …

18101.06 – 1
18101.07 – 11⁄4
18101.08 – 11⁄2 (ab Dez. 2012)
18101.09 – 2 (ab Dez. 2012)

rückspülbarer Feinfilter PN 16 mit Rückspülautomatik …
filtre fin PN 16 avec rinçage à contre-courant …
filtro fine PN 16 con dispositivo risciacquo automatico, …

18111.06 – 1
18111.07 – 11⁄4
18111.08 – 11⁄2 (ab Dez. 2012)
18111.09 – 2 (ab Dez. 2012)

rückspülbarer Feinfilter PN 16, Feinfilter rückspülbar, …
filtre fin PN 16, rinçage à contre-courant, filtre fin, …
filtro fine risciacquabile PN 16, Filtro fine risciacquabile, …

18102.25 – 28
18102.26 – 35
18102.27 – 42 (ab Dez. 2012)
18102.28 – 54 (ab Dez. 2012)

rückspülbarer Feinfilter PN 16 mit Rückspülautomatik …
filtre fin PN 16 avec rinçage à contre-courant …
filtro fine PN 16 con dispositivo risciacquo automatico, …

18112.25 – 28
18112.26 – 35
18112.27 – 42 (ab Dez. 2012)
18112.28 – 54 (ab Dez. 2012)

Feinfilter mit Umgehung PN 16
Filtre fin PN 16 avec By-Pass
Filtro fine con bypass PN 16

18018.07 617.316 11⁄4
18018.08 617.317 11⁄2
18018.09 617.318 2

Feinfilter PN 16, mit Flanschen, rückspülbar FF 10 N
Filtre fin PN 16, à brides, pour rinçage à contre-…
Filtro fine PN 16, con flangie, risciacquabile FF 10 N 

18043.21 717.557 65
18043.22 717.558 80
18043.23 717.561 100

Feinfilter rückspülbar PN 16, mit Flanschen …
Filtre fin PN 16, rinçage à contre-courant, à brides …
Filtro fine risciacquabile PN 16, con flangie … 

18050.23 717.417 65
18050.24 717.418 80
18050.25 717.421 100

Rückspülautomatik, zu Redfil 12100–12104, Filter …
Commande électronique, pour Redfil 12100–12104, …
Dispositivo automatico di risciacquo, per Redfil … 

12108.21 –

Differenzdruck-Schalter PN 16, zu Feinfilter …
Pressostat différentiel PN 16, pour filtre fin, rinçage …
Pressostato differenziale PN 16, per filtro fine … 

18052.21 –
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Filterpatrone, synthetisch, für Wasser bis 30 °C
Cartouche filtrante, en tissu synthétique, pour eau …
Cartuccia filtro, sintetico, per acqua fino a 30 °C

18090.20 421.254 100
18090.21 421.253 50
18090.22 421.252 20
18090.23 421.251 5

Aquapro-Kalkschutzgerät KS 3000, mit Anschlussflansch…
Aquapro-Appareil de protection KS 3000, monté sur …
Aquapro-Aggregato anticalcare KS 3000, con flangia …

19011.06 – 1
19011.07 – 11⁄4

Aquapro-Wasserenthärter Compact PN 6
Aquapro-Adoucisseur d’eau Compact PN 6
Aquapro-Addolcitore d’aqua Compact PN 6 

19039.34 – WE 10

Aquapro-Wasserenthärter Compact PN 6
Aquapro-Adoucisseur d’eau Compact PN 6
Aquapro-Addolcitore d’acqua Compact PN 6

19040.34 – WE 15
19040.35 – WE 25

Anschlussgarnitur PN 16, für Wasserbehandlungs-…
Garniture de raccordement By-Pass PN 16, pour …
Set di allacciamento PN 16, per impianti di trattamento…

19081.06 – 1
19081.07 – 11⁄4
19081.08 – 11⁄2
19081.09 – 2

Anschlussgarnitur PN 16, für Wasserbehandlungs-…
Garniture de raccordement By-Pass PN 16, pour …
Set di allacciamento PN 16, per impianti di trattamento…

19082.25 – 28
19082.26 – 35
19082.27 – 42
19082.28 – 54

Y-Flansch, für den seriellen Anschluss von Redfil …
Y-Bride, pour le raccordement en série d’un Redfil-…
Set di allacciamento Y, per il raccordo in serie di Redfil …

19091.05 675.165 / 6 25 / 32
19091.06 675.167 / 8 40 / 50

Schrägsitzventil PN 16, mit Easy-Top-Oberteil aus Messing
Robinet oblique PN 16, ave tête Easy-Top en laiton
Valvola inclinata PN 16, con testa Easy-Top in ottone

22000.04 621.113 1⁄2
22000.05 621.114 3⁄4
22000.06 621.115 1
22000.07 621.116 11⁄4
22000.08 621.117 11⁄2
22000.09 621.118 2
22000.10 621.121 21⁄2

Schrägsitzventil PN 16, mit Entleerventil, mit Easy-…
Robinet oblique PN 16, avec robinet de rinçage, avec …
Valvola inclinata PN 16, con valvola di scarico, con …

22002.04 621.133 1⁄2
22002.05 621.134 3⁄4
22002.06 621.135 1
22002.07 621.136 11⁄4
22002.08 621.137 11⁄2
22002.09 621.138 2
22002.10 621.141 21⁄2

Schrägsitzventil PN 16, mit Flanschen, für Wasser bis 90°C
Robinet oblique PN 16, à brides, pour eau jusqu’à 90°C
Valvola inclinata PN 16, con flangie, per acqua fino a 90°C

22020.23 727.113 25
22020.24 727.114 32
22020.25 727.115 40
22020.26 727.116 50
22020.27 727.117 65
22020.28 727.118 80
22020.29 727.121 100

KRV-Ventil PN 16
KRV-Robinet oblique PN 16
KRV-Valvola PN 16

22030.04 621.163 1⁄2
22030.05 621.164 3⁄4
22030.06 621.165 1
22030.07 621.166 11⁄4
22030.08 621.167 11⁄2
22030.09 621.168 2

Interfitt-Batterieventil PN 16, mit Rotgussverschraubung …
Interfitt-Robinet de distribution PN 16, avec raccord …
Interfitt-Valvola di distribuzione PN 16, con raccordo … 

22051.22 – 1 x 3⁄4
22051.23 – 1 x 1
22051.25 – 11⁄4 x 3⁄4
22051.26 – 11⁄4 x 1
22051.27 – 11⁄4 x 11⁄4
22051.29 – 11⁄2 x 3⁄4
22051.30 – 11⁄2 x 1
22051.31 – 11⁄2 x 11⁄4
22051.32 – 11⁄2 x 11⁄2
22051.34 – 2 x 3⁄4
22051.35 – 2 x 1
22051.36 – 2 x 11⁄4
22051.37 – 2 x 11⁄2
22051.38 – 2 x 2
22051.39 – 21⁄2 x 1
22051.40 – 21⁄2 x 11⁄4
22051.41 – 21⁄2 x 11⁄2
22051.42 – 21⁄2 x 2
22051.43 – 21⁄2 x 21⁄2
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Interfitt-Batterieventil PN 16, mit Optipress-Verschraubung
Interfitt-Robinet de distribution PN 16, avec Optipress-…
Interfitt-Valvola di distribuzione PN 16, con Optipress-… 

22052.21 – 1 x 22
22052.22 – 1 x 28
22052.23 – 11⁄4 x 22
22052.24 – 11⁄4 x 28
22052.25 – 11⁄4 x 35
22052.26 – 11⁄2 x 22
22052.27 – 11⁄2 x 28
22052.28 – 11⁄2 x 35
22052.29 – 11⁄2 x 42
22052.30 – 2 x 22
22052.31 – 2 x 28
22052.32 – 2 x 35
22052.33 – 2 x 42
22052.34 – 2 x 54
22052.35 – 21⁄2 x 28
22052.36 – 21⁄2 x 35
22052.37 – 21⁄2 x 42
22052.38 – 21⁄2 x 54

Interfitt-Verschlusszapfen
Interfitt-Bouchon
Interfitt-Tappo di chiusura

22061.06 622.815 1
22061.07 622.816 11⁄4
22061.08 622.817 11⁄2
22061.09 622.818 2
22061.10 622.821 21⁄2

Reduktion
Réduction
Riduzione

90024.28 – 1 x 1⁄2
90024.30 – 11⁄4 x 1⁄2
90024.33 – 11⁄2 x 1⁄2
90024.37 – 2 x 1⁄2
90024.47 – 21⁄2 x 1⁄2

Rohrnippel
Mamelon
Nipplo doppio

90032.70 214.234 1 x 100
90032.80 214.235 11⁄4 x 100
90032.88 214.236 11⁄2 x 100
90032.96 214.237 2 x 100
90032.93 214.238 21⁄2 x 100

Entleerventil PN 16
Robinet de rinçage PN 16
Valvola di scarico PN 16

22070.02 631.111 1⁄4
22070.03 631.111 3⁄8

Geradsitzventil PN 16, mit Easy-Top-Oberteil aus …
Robinet d’arrêt PN 16, avec avec tête Easy-Top en …
Valvola d’arresto PN 16, con testa Easy-Top in ottone, …

23000.03 623.112 3⁄8
23000.04 623.113 1⁄2
23000.05 623.114 3⁄4
23000.06 623.115 1
23000.07 623.116 11⁄4
23000.08 623.117 11⁄2
23000.09 623.118 2
23000.10 623.121 21⁄2
23000.54 623.113 1⁄2 C
23000.55 623.114 3⁄4 C
23000.56 623.115 1 C

Geradsitzventil PN 16, mit Entleerventil
Robinet d’arrêt PN 16, avec robinet de rinçage
Valvola d’arresto PN 16, con valvola di scarico

23002.04 623.133 1⁄2
23002.05 623.134 3⁄4
23002.06 623.135 1
23002.07 623.136 11⁄4

Geradsitzventil PN 16, mit Flanschen, für Wasser bis 90°C
Robinet d’arrêt PN 16, à brides, pour eau jusqu’à 90°C
Valvola d’arresto PN 16, con flangie, per acqua fino a 90°C

23008.23 725.313 25
23008.24 725.314 32
23008.25 725.315 40
23008.26 725.316 50
23008.27 725.317 65
23008.28 725.318 80
23008.29 725.321 100

Füllventil PN 16, mit Rückhalteventil und Verschlusskappe
Robinet de remplissage PN 16, avec soupape de …
Valvola di riempimento PN 16, con valvola di ritegno …

23020.04 627.223 1⁄2

Füllventil PN 16, mit Rückhalteventil und …
Robinet de remplissage PN 16, avec soupape de …
Valvola di riempimento PN 16, con valvola di ritegno …

23021.04 627.213 1⁄2

Eckventil PN 16
Robinet équerre PN 16
Valvola ad angolo PN 16

23025.04 624.113 1⁄2
23025.05 624.114 3⁄4
23025.06 624.115 1

Unterputz-Geradsitzventil PN 16
Robinet d’arrêt à montage caché PN 16
Valvola d’arresto diritta sotto muro PN 16

23030.04 623.613 1⁄2
23030.05 623.614 3⁄4
23030.06 623.615 1

Unterputz-Eckventil PN 16
Robinet équerre à montage caché PN 16
Valvola ad angolo sotto muro PN 16

23032.04 624.213 1⁄2
23032.05 624.214 3⁄4
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Griff-Garnitur, zu Unterputz-Geradsitzventilen 23030/…
Croisillon-garniture, pour robinets à montage caché …
Set-manopola, per valvole d’arresto sotto muro 23030/…

23036.51 – KW / WW

Befestigungs-Set vorne, zu Unterputz-Geradsitzventilen …
Set de fixation avant, pour robinets à montage caché …
Set di fissaggio anteriore, per valvole d’arresto sotto …

23037.21 677.811

Befestigungs-Set hinten, zu Unterputz-Geradsitzventilen …
Set de fixation arrière, pour robinets à montage caché …
Set di fissaggio posteriore, per valvole d’arresto sotto …

23038.21 677.812

Dämmschale, zu Unterputz-Geradsitzventilen 23030/…
Coque isolante, pour robinets à montage caché 23030/…
Guscio isolante, per valvole d’arresto sotto muro …

23040.21 674.124

Feuerventil PN 16, mit Kupplung Storz
Robinet d’incendie PN 16, avec accouplement Storz
Valvola d’incendio PN 16, con raccordo Storz

24051.09 – 2

Feuerventil PN 16, mit Blindkupplung Storz
Robinet d’incendie PN 16, avec cape d’obturation Storz
Valvola d’incendio PN 16, con raccordo cieco Storz

24052.09 – 2

Kessel-Kugelhahn PN 16, für Wasser bis 100 °C, …
Robinet à bille PN 16 pour chaudières, pour eau …
Rubinetto a sfera PN 16 per caldaie, per acqua fino …

26000.54 635.103 1⁄2
26000.55 635.104 3⁄4
26000.56 635.105 1

Kessel-Kugelhahn PN 16, mit Innengewinde
Robinet à bille PN 16 pour chaudières, avec filetage …
Rubinetto a sfera PN 16 per caldaie, con filetto femmina

26001.54 – 1⁄2
26001.55 – 3⁄4
26001.56 – 1

Durchgangs-Kugelhahn PN 16
Robinet d’arrêt à bille PN 16
Rubinetto a sfera PN 16

26003.52 655.131 1⁄4
26003.53 655.132 3⁄8
26003.54 655.133 1⁄2
26003.55 655.134 3⁄4
26003.56 655.135 1
26003.57 655.136 11⁄4
26003.58 655.137 11⁄2
26003.59 655.138 2

Durchgangs-Kugelhahn PN 16, mit Flanschen
Robinet d’arrêt à bille PN 16, à brides
Rubinetto a sfera PN 16, con flangie

26007.71 728.117 65
26007.72 728.118 80
26007.73 728.121 100

Durchgangs-Kugelhahn PN 16, mit gegossener …
Robinet d’arrêt à bille PN 16, avec tige de commande …
Rubinetto a sfera PN 16, con prolunga integrata …

26011.54 655.163 1⁄2
26011.55 655.164 3⁄4
26011.56 655.165 1
26011.57 655.166 11⁄4
26011.58 655.167 11⁄2
26011.59 655.168 2

Umstell-Kugelhahn PN 16, Kugel Messing …
Robinet inverseur à bille PN 16, bille en laiton chromé …
Rubinetto a sfera PN 16, sfera d’ottone cromato, …

26015.52 655.171 1⁄4
26015.53 655.172 3⁄8
26015.54 655.173 1⁄2
26015.55 655.174 3⁄4
26015.56 655.175 1
26015.57 655.176 11⁄4
26015.58 655.177 11⁄2
26015.59 655.178 2

Dreiweg-Kugelhahn PN 16, Kugel Messing …
Robinet 3 voies à bille PN 16, bille en laiton chromé …
Rubinetto a sfera a tre vie PN 16, sfera d’ottone …

26016.52 655.151 1⁄4
26016.53 655.152 3⁄8
26016.54 655.153 1⁄2
26016.55 655.154 3⁄4
26016.56 655.155 1
26016.57 655.156 11⁄4
26016.58 655.157 11⁄2
26016.59 655.158 2

Durchgangs-Kugelhahn PN 16
Robinet d’arrêt à bille PN 16
Rubinetto a sfera PN 16

26020.52 655.131 1⁄4
26020.53 655.132 3⁄8
26020.54 655.133 1⁄2
26020.55 655.134 3⁄4
26020.56 655.135 1

Durchgangs-Kugelhahn Edelstahl PN 16, mit Griff-…
Robinet à bille en acier inoxydable PN 16, poignée-…
Rubinetto a sfera in acciaio inox PN 16, con blocco …

26030.52 655.131 1⁄4
26030.53 655.132 3⁄8
26030.54 655.133 1⁄2
26030.55 655.134 3⁄4
26030.56 655.135 1
26030.57 655.136 11⁄4
26030.58 655.137 11⁄2
26030.59 655.138 2

Standard-Verteilbatterie PN 16, ohne Verschraubungen
Nourrice de distribution standard PN 16, sans raccords
Batteria di distribuzione standard PN 16, senza raccordi

31005.36 – 25 (1)
31005.37 – 32 (11⁄4)



Art. no Dimension Stk/Pce/Pz Art. no Dimension Stk/Pce/Pz

Standard-Verteilbatterie PN 16, mit Optipress-Ver-…
Nourrice de distribution standard PN 16, avec Optipress-…
Batteria di distribuzione standard PN 16, con Optipress-

31006.21 628.265 1 x 22 x 22 x 22
31006.22 628.275 1 x 22 x 28 x 22
31006.23 628.266 11⁄4 x 22 x 22 x 22
31006.24 628.276 11⁄4 x 22 x 28 x 22
31006.25 628.286 11⁄4 x 22 x 28 x 28

Standard-Verteilbatterie PN 16, ohne Verschraubungen …
Nourrice de distribution standard PN 16, sans raccords …
Batteria di distribuzione standard PN 16, senza …

31007.36 – 25 (1)
31007.37 – 32 (11⁄4)

Standard-Verteilbatterie PN 16, mit Optipress-Ver-…
Nourrice de distribution standard PN 16, avec Optipress-…
Batteria di distribuzione standard PN 16, con Optipress-

31008.21 – 1 x 22 x 22 x 22
31008.22 – 1 x 22 x 28 x 22
31008.23 – 11⁄4 x 22 x 22 x 22
31008.24 – 11⁄4 x 22 x 28 x 22
31008.25 – 11⁄4 x 22 x 28 x 28

Standard-Verteilbatterie PN 16, ohne Verschraubungen …
Nourrice de distribution standard PN 16, sans raccords …
Batteria di distribuzione standard PN 16, senza …

31100.36 628.215 25 (1)
31100.37 628.225 32 (11⁄4)

Standard-Verteilbatterie PN 16, mit Rückspülautomatik
Nourrice de distribution standard PN 16, avec commande …
Batteria di distribuzione standard PN 16, con dispositivo …

31110.36 – 25 (1)
31110.37 – 32 (11⁄4)

Standard-Verteilbatterie PN 16, mit Optipress-Ver-…
Nourrice de distribution standard PN 16, avec Optipress-…
Batteria di distribuzione standard PN 16, con Optipress-

31101.21 – 1 x 22 x 22 x 22
31101.22 – 1 x 22 x 28 x 22
31101.23 – 11⁄4 x 22 x 22 x 22
31101.24 – 11⁄4 x 22 x 28 x 22
31101.25 – 11⁄4 x 22 x 28 x 28

Standard-Verteilbatterie PN 16, mit Rückspülautomatik
Nourrice de distribution standard PN 16, avec commande …
Batteria di distribuzione standard PN 16, con dispositivo …

31111.21 – 1 x 22 x 22 x 22
31111.22 – 1 x 22 x 28 x 22
31111.23 – 11⁄4 x 22 x 22 x 22
31111.24 – 11⁄4 x 22 x 28 x 22
31111.25 – 11⁄4 x 22 x 28 x 28

Standard-Verteilbatterie PN 16, ohne Verschraubungen …
Nourrice de distribution standard PN 16, sans raccords …
Batteria di distribuzione standard PN 16, senza …

31103.36 – 25 (1)
31103.37 – 32 (11⁄4)

Standard-Verteilbatterie PN 16, mit Rückspülautomatik
Nourrice de distribution standard PN 16, avec commande …
Batteria di distribuzione standard PN 16, con dispositivo …

31113.21 – 25 (1)
31113.23 – 32 (11⁄4)

Standard-Verteilbatterie PN 16, mit Optipress-Ver-…
Nourrice de distribution standard PN 16, avec Optipress-…
Batteria di distribuzione standard PN 16, con Optipress-

31104.21 – 1 x 22 x 22 x 22
31104.22 – 1 x 22 x 28 x 22
31104.23 – 11⁄4 x 22 x 22 x 22
31104.24 – 11⁄4 x 22 x 28 x 22
31104.25 – 11⁄4 x 22 x 28 x 28

Standard-Verteilbatterie PN 16, mit Rückspülautomatik
Nourrice de distribution standard PN 16, avec commande …
Batteria di distribuzione standard PN 16, con dispositivo …

31114.21 – 1 x 22 x 22 x 22
31114.22 – 1 x 22 x 28 x 22
31114.23 – 11⁄4 x 22 x 22 x 22
31114.24 – 11⁄4 x 22 x 28 x 22
31114.25 – 11⁄4 x 22 x 28 x 28

Interbloc, Verteilventil-Sicherheitsgarnitur
Interbloc, Robinets de distribution et groupe de sûreté
Interbloc, Gruppo valvole di distribuzione e di sicurezza

31061.36 – 25 (1)
31061.37 – 32 (11⁄4)

Interbloc, Verteilventil-Sicherheitsgarnitur
Interbloc, Robinets de distribution et groupe de sûreté
Interbloc, Gruppo valvole di distribuzione e di sicurezza

31071.21 – 1 x 22 x 22
31071.22 – 1 x 28 x 22
31071.23 – 11⁄4 x 22 x 22
31071.24 – 11⁄4 x 28 x 22
31071.25 – 11⁄4 x 28 x 28

Rotgussverschraubung, mit Innengewinde 
Raccord à visser en bronze, avec filetage femelle
Raccordo in bronzo, con filetto femmina

92005.23 671.134 3⁄4 x 11⁄4
92005.31 – 1 x 11⁄4

Optiflex-P-Verschraubung 
Optiflex-P-Raccord
Optiflex-P-Raccordo

84040.22 346.443 25 x 11⁄4
84040.24 346.444 32 x 11⁄4
84040.26 346.445 40 x 11⁄4

Tropfwasser-Rinne 
Bac à nourrice
Bacinella

31080.21 676.111 600
31080.23 676.111 800
31080.25 676.112 1000
31080.27 676.112 1200
31080.29 676.113 1400
31080.31 676.113 1600
31080.33 676.114 1800
31080.35 676.114 2000
31080.40 676.115 2500
31080.45 676.116 3000

Anschlussgarnitur PN 16, für Stand-Wassererwärmer 
Garniture de raccordement PN 16, pour chauffe-eau …
Combinazione d’allacciamento PN 16, per scaldacqua …

32030.06 618.165 1 x 11⁄2
32030.07 618.166 11⁄4 x 2
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Absperr-Sicherheitsgarnitur HWV/HWU, mit Rotgussver-…
Garniture de raccordement HWV/HWU, avec raccord …
Gruppo-valvole HWV/HWU, con raccordo in bronzo 92005

33002.21 – 1 x 3⁄4

Absperr-Sicherheitsgarnitur HWV/HWU, mit Optipress-…
Garniture de raccordement HWV/HWU, avec Optipress-…
Gruppo-valvole HWV/HWU, con Optipress raccordi 92021

33003.21 – 28 x 3⁄4

Übergangsstück 
Pièce intermédiaire
Collegamento

33097.21 618.114 3⁄4 x 1
33097.22 618.115 1 x 1

Wellrohr 
Tuyau flexible
Tubo flessibile

33099.19 618.121 20 x 300
33099.20 618.122 20 x 500
33099.21 618.123 20 x 650

Geregeltes Zirkulationsventil PN 10, ohne …
Régulateur de circulation PN 10, sans raccords …
Valvola di regolazione di flusso PN 10, senza raccordi …

36010.35 – 15 (1⁄2)
36010.36 – 20 (3⁄4)

Thermometer, zu geregeltem Zirkulationsventil 36010 
Thermomètre, pour régulateur de circulation 36010
Termometro, per valvole di regolazione di flusso 36010

36013.21 –

Schieber PN 16, mit Flanschen
Vanne à glissière PN 16, à brides
Saracina PN 16, con flangie

62010.23 721.153 25
62010.24 721.154 32
62010.25 721.155 40
62010.26 721.156 50
62010.27 721.157 65
62010.28 721.158 80
62010.29 721.161 100
62010.30 721.162 125

Absperrklappe BOAX-S PN 16, mit Handrad
Vanne papillon BOAX-S PN 16, à volant
Clappa di chiusura BOAX-S PN 16, con volantino

62041.25 723.175 40
62041.26 723.176 50
62041.27 723.177 65
62041.28 723.178 80
62041.29 723.181 100
62041.30 723.182 125

Manometer mit Druckknopfventil, zu Druckreduzier-…
Robinet poussoir avec manomètre, pour réducteurs …
Rubinetto con manometro a pulsante, per riduttori di …

66034.21 672.122 1⁄4 -   4
66034.22 672.122 1⁄4 - 10
66034.23 672.222 1⁄4 - 16
66034.24 672.222 1⁄4 - 25

Manometer mit Druckknopfventil, zu Redfil 12070-12074
Robinet poussoir avec manomètre, pour Redfil 12070-12074
Rubinetto con manometro a pulsante, per Redfil 12070-…

66035.21 672.122 1⁄4 – 10

Manometer, mit Radialanschluss, zu Druckreduzier-…
Manomètre, avec raccordement radial pour réducteurs …
Manometro, con raccordo radiale, per riduttori di …

66050.21 672.112 1⁄4 -   4
66050.22 672.112 1⁄4 - 10
66050.23 672.212 1⁄4 - 16
66050.24 672.212 1⁄4 - 25
66050.25 672.114 1⁄2 -   6
66050.26 672.114 1⁄2 - 10
66050.27 672.214 1⁄2 - 16
66050.28 672.214 1⁄2 - 25
66050.29 – 1⁄2 - 40
66050.30 – 1⁄2 - 60

Manometer, mit Axialanschluss
Manomètre, avec raccordement axial
Manometro, con raccordo assiale

66051.21 672.112 1⁄4 -   4
66051.22 672.212 1⁄4 - 10
66051.23 672.212 1⁄4 - 16
66051.24 672.212 1⁄4 - 25

Thermometer
Thermomètre
Termometro

66080.04 673.114 1⁄2

Rohranliegethermometer
Thermomètre-applique pour tuyauterie
Termometro a molla

66085.07 673.121 3⁄4 -   2

Rohbauset PN 10, für Messkapsel Koax 67016
Set de montage PN 10, pour compteur à capsule …
Dima PN 10, per contatore d’acqua Koax 67016

67000.05 652.821 3⁄4

Rohbauset PN 10, für die Unterputz-Montage
Set de montage PN 10, pour installation murée
Dima PN 10, per montaggio sottomuro

67001.05 652.823 3⁄4

Rohbauset-UP-Ventil-Garnitur PN 10, für Messkapsel …
Set de montage PN 10, installation murée, pour …
Set di montaggio sotto muro PN 10, per contatore …

67003.05 652.831 3⁄4

Rohbauset-UP-Ventil-Garnitur PN 10, für Messkapsel …
Set de montage PN 10, installation murée, pour …
Set di montaggio sotto muro PN 10, per contatore …

67005.21 – 3⁄4

Rohbauset-UP-Ventil-Garnitur PN 10, für Wasser bis …
Set de montage pour montage caché PN 10, pour …
Set di montaggio sotto muro PN 10, per acqua fino …

67006.21 – 3⁄4

Armaturen
Robinetterie
Rubinetteria
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Wasserzähler-Ventil-Block PN 10, für Messkapsel …
Bloc compteur et robinet PN 10, pour compteur …
Unità contatori d’acqua-valvole PN 10, per contatore …

67010.35 652.833 3⁄4

Wasserzähler-Ventil-Block PN 10, für 2 Messkapseln …
Bloc compteurs et robinets PN 10, pour 2 compteurs …
Unità contatori d’acqua-valvole PN 10, per 2 contatori …

67011.35 652.834 3⁄4

Messkapsel Koax PN 10, mit Rosette und Zylinder 
Compteur à capsule Koax PN 10, avec rosace et cylindre
Contatore a capsula Koax PN 10, con rosetta e cilindro

67015.21 652.414 125

Messkapsel Koax PN 10 
Compteur à capsule Koax PN 10
Contatore a capsula Koax PN 10

67016.21 652.414

Abzweig-T-Stück Flamco-T-Plus PN 25 
Dérivation Flamco-T-Plus PN 25
Derivazione a T Flamco-T-Plus PN 25

69050.04 284.512 1⁄2 x 1⁄2
69050.05 284.513 3⁄4 x 1⁄2
69050.06 284.514 1 x 3⁄4
69050.07 284.515 11⁄4 x 1
69050.08 284.516 11⁄2 x 11⁄4
69050.09 284.517 2 x 11⁄4
69050.10 284.518 21⁄2 x 11⁄4
69050.11 284.521 3 x 11⁄4

Abzweig-T-Stück Flamco-T-Plus PN 16 
Dérivation Flamco-T-Plus PN 16
Derivazione a T Flamco-T-Plus PN 16

69060.23 284.533 15 x 1⁄2
69060.24 284.534 18 x 1⁄2
69060.25 284.535 22 x 1⁄2

Abzweig-T-Stück Flamco-T-Plus PN 16 
Dérivation Flamco-T-Plus PN 16
Derivazione a T Flamco-T-Plus PN 16

69061.21 284.536 28 x 3⁄4
69061.22 284.537 35 x 3⁄4
69061.23 284.538 42 x 3⁄4

Aquapro Gartenventil frostsicher PN 16, mit Metall-… 
Aquapro robinet de jardin hors gel PN 16, à volant …
Aquapro rubinetto da giardino antigelo PN 16, con …

40060.71 633.413 1⁄2 x 150-300
40060.72 633.423 1⁄2 x 250-500
40060.73 633.453 1⁄2 x 450-750

Aquapro Gartenventil frostsicher PN 16, mit Steck-… 
Aquapro robinet de jardin hors gel PN 16, à clé sortante
Aquapro rubinetto da giardino antigelo PN 16, con …

40070.71 633.433 1⁄2 x 150-300
40070.72 633.443 1⁄2 x 250-500
40070.73 633.473 1⁄2 x 450-750

Gehäusedämmbox, zu Hof- und Gartenventile 40060/… 
Fourreau isolant, pour robinets de cour et de jardin …
Isolazione-corpo, per valvole da cortile e giardino …

40081.21 –

Garten-Auslaufventil PN 16, mit Kunststoff-Handrad …
Robinet de jardin PN 16, à volant en matière …
Rubinetto da giardino PN 16, con volantino in materia …

41025.04 633.113 1⁄2
41025.05 633.114 3⁄4
41025.54 633.113 1⁄2 C
41025.55 633.114 3⁄4 C

Garten-Auslaufventil PN 16, mit Kunststoff-Handrad …
Robinet de jardin PN 16, avec volant en matière …
Rubinetto da giardino PN 16, con volantino in materia …

41030.04 633.113 1⁄2
41030.05 633.114 3⁄4
41030.54 633.113 1⁄2 C
41030.55 633.114 3⁄4 C

Garten-Auslaufventil PN 16, mit Metall-Handrad, mit …
Robinet de jardin PN 16, à volant métallique, avec …
Rubinetto da giardino PN 16, con volantino metallico …

41026.54 – 1⁄2
41026.55 – 3⁄4

Garten-Auslaufventil PN 16, mit Metall-Handrad …
Robinet de jardin PN 16, avec volant métallique …
Rubinetto da giardino PN 16, con volantino metallico …

41031.54 – 1⁄2
41031.55 – 3⁄4

Garten-Auslaufventil PN 16, mit Knebelgriff, mit …
Robinet de jardin PN 16, à potence, avec raccord …
Rubinetto da giardino PN 16, con stanghetta, con …

41027.04 – 1⁄2
41027.05 – 3⁄4
41027.54 – 1⁄2 C
41027.55 – 3⁄4 C

Garten-Auslaufventil PN 16, mit Knebelgriff, ohne …
Robinet de jardin PN 16, à potence, sans raccord …
Rubinetto da giardino PN 16, con stanghetta, senza …

41032.04 – 1⁄2
41032.05 – 3⁄4
41032.54 – 1⁄2 C
41032.55 – 3⁄4 C

Garten-Auslaufventil PN 16, mit Steckschlüssel, mit …
Robinet de jardin PN 16, à clé sortante, avec raccord …
Rubinetto da giardino PN 16, con chiave estraibile …

41028.04 – 1⁄2
41028.05 – 3⁄4
41028.54 – 1⁄2 C
41028.55 – 3⁄4 C

Garten-Auslaufventil PN 16, mit Steckschlüssel, ohne …
Robinet de jardin PN 16, à clé sortante, sans raccord …
Rubinetto da giardino PN 16, con chiave estraibile …

41033.04 – 1⁄2
41033.05 – 3⁄4
41033.54 – 1⁄2 C
41033.55 – 3⁄4 C

Art. no Dimension Stk/Pce/Pz Art. no Dimension Stk/Pce/Pz
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Schwimmerventil PN 10, mit Tauchrohr
Robinet-flotteur PN 10, avec tube plongeur
Valvola a galleggiante PN 10, con tubo a immersione

54000.03 – 3⁄8
54000.04 653.213 1⁄2

Schwimmerventil PN 10
Robinet-flotteur PN 10
Valvola a galleggiante PN 10

54020.06 653.215 1
54020.08 653.217 11⁄2

Schwimmerventil PN 10, mit Tauchrohr
Robinet-flotteur PN 10, avec tube plongeur
Valvola a galleggiante PN 10, con tubo a immersione

54025.06 653.235 1
54025.08 653.237 11⁄2

Rohrverschraubung 
Raccord à visser
Raccordo maschio

92001.24 671.113 1⁄2 x 3⁄4
92001.25 671.114 3⁄4 x 1
92001.26 671.115 1 x 11⁄4
92001.27 671.116 11⁄4 x 11⁄2
92001.28 671.117 11⁄2 x 13⁄4
92001.31 – 2 x 23⁄8
92001.29 671.118 2 x 21⁄2
92001.30 671.121 21⁄2 x 3
92001.74 671.113 1⁄2 x 3⁄4 C
92001.75 671.114 3⁄4 x 1 C

Rohrverschraubung, mit langem Aussengewinde und … 
Raccord de compensation, avec filetage extérieur …
Raccordo maschio, prolungata con protezione …

92002.24 – 1⁄2 x 3⁄4
92002.25 – 3⁄4 x 1
92002.26 – 1 x 11⁄4
92002.27 – 11⁄4 x 11⁄2
92002.28 – 11⁄2 x 13⁄4
92002.31 – 2 x 23⁄8
92002.29 – 2 x 21⁄2
92002.30 – 21⁄2 x 3

Rotgussverschraubung, mit Innengewinde 
Raccord à visser en bronze, avec filetage femelle
Raccordo in bronzo, con filetto femmina

92005.21 671.133 1⁄2 x 11⁄8
92005.22 – 1⁄2 x 11⁄2
92005.23 671.134 3⁄4 x 11⁄4
92005.24 – 3⁄4 x 11⁄2
92005.31 – 1 x 11⁄4
92005.25 671.135 1 x 11⁄2
92005.26 – 1 x 2
92005.32 – 11⁄4 x 11⁄2
92005.27 671.136 11⁄4 x 2
92005.33 – 11⁄2 x 13⁄4
92005.28 671.137 11⁄2 x 21⁄4
92005.34 – 11⁄2 x 23⁄8
92005.35 – 2 x 23⁄8
92005.29 671.138 2 x 23⁄4
92005.36 – 21⁄2 x 3
92005.30 671.141 21⁄2 x 31⁄2

Durchgangs-Kugelhahn, für Stadtgas, Erdgas und … 
Robinet d’arrêt à bille, pour gaz de ville, gaz naturel …
Rubinetto a sfera, per gas cittadino, metano e gas …

89001.54 663.113 1⁄2
89001.55 663.114 3⁄4
89001.56 663.115 1
89001.57 663.116 11⁄4
89001.58 663.117 11⁄2
89001.59 663.118 2

Durchgangs-Kugelhahn, für Stadtgas, Erdgas und … 
Robinet d’arrêt à bille, pour gaz de ville, gaz naturel …
Rubinetto a sfera, per gas cittadino, metano e gas …

89004.53 663.132 3⁄8
89004.54 663.133 1⁄2
89004.55 663.134 3⁄4
89004.56 663.135 1

Art. no Dimension Stk/Pce/Pz Art. no Dimension Stk/Pce/Pz

R. Nussbaum AG
Metallgiesserei und Armaturenfabrik

Martin-Disteli-Strasse 26
CH-4601 Olten

info@nussbaum.ch   
www.nussbaum.ch

Tel.  062 286 81 11
Fax  062 286 84 84
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